MCH-EDC EVERYDAY CARRY DUAL-FUEL FLASHLIGHT - MCH-EDC
2.0 DUAL-FUEL EVERYDAY CARRY FLASHLIGHT 1700 LUM FDE

The MCH line of handhelds redefined what a EDC-style light could do. Wildly
popular, it was instant success. And thankfully, customers spoke and gave
Cloud Defensive immediate feedback. As always, Cloud listened. And now,
Cloud Defensive have integrated your requests and have brand-new
capabilities in the latest iteration of the MCH series. With these changes, the
MCH surges that much further in front of the rest. Programmability: The MCH
is now fully programmable, by the end-user. This allows you, for the first time,
full control over the output of the flashlight. Every MuCh ships from the factory
in Mode 1. But there are 4 other modes you can select, based on your needs.
And you can change the programming anytime you want. So the MCH is more
configurable than ever before. Mode 1: High-only (100%) Mode 2: Low (10%),
High (100%) Mode 3: High (100%), Low (10%) Mode 4: Very Low (5%), Medium
(30%), High (100%) Mode 5: High (100%), Medium (30%), Very Low (5%) Light
Heads With the advent of the Programmable light heads, the MCH line has
now been streamlined for you. The EDC line, which is a higher lumen and
lower candela offering. And the HC line, which is a slightly lower lumen and
higher candela offering. Both of which are again, fully programmable. Tail Cap
Configurations: Critically, MCH allows the user to carefully select from an
industry-first (and Patented) Adjustable Negligent Discharge protection
system. Each light ships with the full ND Protection package and the user can
now configure the tail cap for their respective needs. Be it deep-pocket carry
or being at home on your plate carrier, the MCH is duty-grade in every way.
And fully configurable to what you need. If your need changes, you just adjust
the ND Protection accordingly with parts you already have. Fully
Customizable: You can now optimize the tail cap of your handheld light. Cloud
Defensive are proud to offer an industry-first Negligent Discharge Protection
system for the MCH that end users can adjust as needed. The shorter ND
protector reduces the amount of shrouding around the switch and is ideal for
anyone planning to use the Thyrm SwitchBack Technique. You are also able to
easily utilize many of the other traditional low-light defensive techniques with
this option. The other 2 ND protectors offer progressively more robust ND
protection as they create a hard barrier between the outside world and the
light switch. This is optimal for concealed carry and EDC in instances where
the light may be in your pocket and you need to avoid inadvertently turning
that light on while seated, etc. The best part? The entire ND Protection System
comes with EVERY MCH. And these are easily interchanged by you, the end
user. If you need to adjust the light from one role to the other, it can be done
in about 10 seconds. Power: The Full size MCH uses 1 Lithium lon,
Rechargeable, Flat-top, Unprotected 18650 or 18350, depending on model,
which is included. It is also compatible with most button-top unprotected cells
and. The Full size MCH has very limited compatibility with Protected cells. Do
not assume compatibility with those. Cloud Defensive favor the Unprotected
cells due to the substantial performance increases. The MCH lights also now
accept CR123 batteries. Use of CR123 batteries will absolutely result in lower
output and shorter run-times. That is purely a function of CR123 cells being
very inferior to Cloud Defensive’s rechargeable cells. But this new CR123
capability is perfect for use in emergency situations. Pocket Clip: The MCH
ships with a standard, metal deep-carry pocket clip that is made from spring
steel and then heat-treated and black nitride plated. Materials and Durability:
The MCH is precision machined from Certified 6061-T6 aluminum. Has a type
[ll Anodized to MIL STD. “Hard coat”. Has an IPX-8 waterproof rating. Fully



submersible to 100 Ft. for 24 hours. Warranty: Similar to all Cloud Defensive
products, the MCH is covered under Cloud Defensive’s Transferable, Lifetime
warranty. 30-Day Money Back Guarantee: The MCH is included in Cloud
Defensive’s 30-Day Money Back Guarantee. Specifications: This is a small
light. By far the smallest Cloud Defensive have ever produced. Head
Diameter: 1.20” Full Size MCH Length: 5.175” Full Size MCH Weight (with
battery): 5.71 oz The MCH lights also now accept CR123 batteries. Two
CR123A Output: 30,000 Candela/550 Lumens/60 minutes. AVAILABLE IN THE
FOLLOWING BATTERY CONFIGURATIONS: 18650 Single Output option: 40,000
Candela/1700 Lumens/65 minutes 18350 Single Output option: 35,000
Candela/1200 Lumens/35 minutes. Included In Box Mission Configurable
Handheld UI2 Charger 1 Battery 3 ND Protectors Proprietary Low-Profile Deep-
Carry Pocket Clip

Attributes

¢ Name: MCH-EDC 2.0 DUAL-FUEL EVERYDAY CARRY FLASHLIGHT 1700 LUM FDE
¢ Manufacturer: CLOUD DEFENSIVE

¢ Product no.: 430107156

e Mfr. No.: MCH 2.0-EDC-DF-P-650 FDE
e Battery: 18650 Li-ion

e Lumens: 1700

¢ Style: Handheld

¢ Delivery weight: 0.454kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 127mm

¢ UPC: 850038300197

Item details

Made in USA
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise fur die MCHEDC 2.0 DualFuel
Everyday Carry Taschenlampe

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrer neuen MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday Carry Taschenlampe! Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen kénnen.
Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.

¢ Verwenden Sie die Taschenlampe nur in trockenen Umgebungen und vermeiden Sie den Kontakt mit
Wasser, wenn Sie die IPX8Wasserdichtigkeitsbewertung Uberschreiten.

Halten Sie die Taschenlampe von Kindern fern. Die MCHEDC ist nicht fur Kinder unter 14 Jahren geeignet.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien und Ladegerate. Verwenden Sie keine beschadigten oder
abgenutzten Batterien.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Taschenlampe auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Vermeiden Sie den direkten Blick in das Licht, um Augenschaden zu verhindern.

Lassen Sie die Taschenlampe nicht unbeaufsichtigt, wahrend sie eingeschaltet ist.

Achten Sie darauf, dass die Taschenlampe nicht Uberhitzt, insbesondere bei langerer Nutzung im
Hochleistungsmodus.

Verwenden Sie die Programmierbarkeit der Taschenlampe verantwortungsvoll, um die Lichtausgabe
entsprechend Ihrer Umgebung anzupassen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Batterieinstallation

o Offnen Sie das Batteriefach, indem Sie die Tail Cap gegen den Uhrzeigersinn drehen.
o Setzen Sie eine LithiumlonenBatterie (18650 oder 18350) mit der richtigen Polaritat ein.
o Drehen Sie die Tail Cap im Uhrzeigersinn, um das Batteriefach wieder zu schlieRen.

2. Einschalten der Taschenlampe

o Dricken Sie den Schalter am Ende der Lampe, um die Taschenlampe einzuschalten.
o Um zwischen den verschiedenen Modi zu wechseln, driicken Sie den Schalter erneut.

3. Programmierung der Modi

o Die MCHEDC bietet finf verschiedene Lichtmodi. Wahlen Sie den gewtinschten Modus gemaR lhrer
BedUrfnisse aus.
o Sie kénnen die Programmierung jederzeit andern, um die Leistung der Taschenlampe anzupassen.

4. Verwendung des Taschenclips

o Befestigen Sie den Taschenclip an Ihrer Kleidung oder Tasche fur einfachen Zugriff.
o Achten Sie darauf, dass der Clip sicher sitzt, um ein versehentliches Abrutschen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Taschenlampe und die Batterien gemaR den oértlichen Vorschriften fur Elektro und
Elektronikgerate.

¢ Bringen Sie die Taschenlampe in ein Fachgeschaft oder eine Sammelstelle fir die umweltgerechte
Entsorgung.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstltzung zu lhrer MCHEDC 2.0 Taschenlampe, wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von Cloud Defensive.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemaR den EUVorgaben erstellt wurden, um eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden und die Lebensdauer Ihrer Taschenlampe zu verlangern.



Safety Instruction Guide for MCHEDC Everyday
Carry DualFuel Flashlight

Introduction

Thank you for choosing the MCHEDC Everyday Carry DualFuel Flashlight. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your flashlight. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

e Ensure that the flashlight is used in accordance with the manufacturer's instructions.

¢ Keep the flashlight out of reach of children and pets to avoid accidents.

¢ Do not use the flashlight in environments that may pose a risk of explosion or fire.

e Regularly inspect the flashlight for any signs of damage or wear.

¢ If the flashlight is damaged, do not attempt to repair it; contact customer support for assistance.

¢ Always ensure that the flashlight is turned off when not in use to conserve battery life and prevent
accidental activation.

¢ Follow all local laws and regulations regarding the use of flashlights.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:

o Use only the recommended battery types (18650, 18350, or CR123) as specified in the product
specifications.

o Do not mix different types of batteries or use damaged batteries.

o Ensure that the battery is installed correctly, matching the positive and negative terminals.

Water Resistance:

o The flashlight is rated IPX8 and is fully submersible to 100 ft for 24 hours. However, avoid using it
in conditions that exceed this rating.

Programmability:

o Familiarize yourself with the different modes of operation (Mode 1 to Mode 5) to ensure optimal
use.
o Avoid changing modes while the flashlight is in use to prevent distraction.

Negligent Discharge Protection:

o Adjust the ND Protection system according to your needs to prevent accidental activation.
o Ensure that the tail cap is securely attached before use.

Instructions for Installation and Usage

1. Battery Installation:

o Open the battery compartment by unscrewing the tail cap.
o Insert the battery with the correct orientation (positive terminal facing the head of the flashlight).
o Replace the tail cap securely.



2. Operating the Flashlight:

o To turn on the flashlight, press the switch located on the tail cap.
o Cycle through the different modes by pressing the switch repeatedly.
o To turn off the flashlight, press and hold the switch until the light turns off.

3. Adjusting the ND Protection:

o Remove the tail cap.
o Replace the ND protector with the desired option based on your carry method.
o Reattach the tail cap securely.

4. Charging the Flashlight:

o Use the included UI2 Charger to charge the flashlight.
o Follow the charger’s instructions for safe charging practices.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the flashlight and batteries in accordance with local regulations regarding electronic waste.
¢ Do not dispose of batteries in fire or water, as they may explode or leak harmful substances.
¢ Consider recycling options for the flashlight and batteries wherever available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MCHEDC Everyday Carry DualFuel Flashlight, please refer to the
manufacturer’s website or contact customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MCHEDC
Everyday Carry DualFuel Flashlight. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour la Lampe de Poche
MCHEDC 2.0

Introduction

Merci d'avoir choisi la lampe de poche MCHEDC 2.0 de Cloud Defensive. Ce guide de sécurité est concu pour
t'aider a utiliser ton produit en toute sécurité et a en tirer le meilleur parti. Il respecte les normes de sécurité
des produits de I'Union Européenne (UE) et te fournit des informations essentielles pour une utilisation sdre.

Directives Générales de Sécurité

Utilisation Sécurisée : Assuretoi de toujours utiliser la lampe de poche conformément aux instructions
fournies.

Surveillance des Enfants : Ne laisse pas les enfants utiliser la lampe sans supervision. La lampe
contient des petites piéces qui peuvent étre dangereuses.

Eviter I'Eau : Bien que la lampe soit étanche jusqu'a 100 pieds, évite de I'utiliser dans I'eau lorsque cela
n'est pas nécessaire.

Vérification de I'Equipement : Avant chaque utilisation, vérifie que la lampe est en bon état et que la
batterie est correctement installée.

Eviter les Chocs : Ne fais pas tomber la lampe ou ne ['utilise pas dans des conditions extrémes qui
pourraient I'endommager.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Eviter les Surchauffes : Ne laisse pas la lampe allumée pendant de longues périodes sans surveillance
pour éviter la surchauffe.

Utilisation des Batteries : Utilise uniguement les batteries recommandées (18650 ou 18350) pour
éviter tout risque d'explosion ou de fuite.

Mode Programmable : Familiarisetoi avec les différents modes de la lampe avant de |'utiliser. Change
de mode avec précaution.

Protection ND : Assuretoi que la protection contre le déclenchement négligent est correctement
configurée avant de transporter la lampe.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation de la Batterie :

o Ouvre le capuchon arriére de la lampe.
o Insere la batterie 18650 ou 18350 dans le compartiment en respectant la polarité.
o Referme le capuchon arriére en le vissant fermement.

Choix du Mode :

o Pour sélectionner un mode, appuie sur l'interrupteur selon la séquence souhaitée (Mode 1 a 5).
o Consulte le mode d'emploi pour plus de détails sur chaque mode.

Utilisation de la Lampe :

o Allume la lampe en appuyant sur l'interrupteur.
o Pour éteindre, appuie a nouveau sur l'interrupteur.
o Utilise le clip de poche pour un transport facile.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Recyclage des Batteries : Ne jette pas les batteries usagées avec les ordures ménageres. Rapportezles
dans un centre de recyclage approprié.

e Elimination de la Lampe : Lorsque la lampe arrive en fin de vie, assuretoi de la déposer dans un point
de collecte pour les déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de Cloud
Defensive ou contacte leur service client.

En suivant ce guide de sécurité, tu peux profiter de ta lampe de poche MCHEDC 2.0 en toute sécurité. N'oublie
pas de te tenir informé des rappels de produits et des mises a jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
I'UE.



Guida alla Sicurezza per I'Utilizzo della Torcia
MCHEDC 2.0

Introduzione
Grazie per aver scelto la torcia MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday Carry Flashlight di Cloud Defensive. Questa

guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, I'uso corretto e la manutenzione del prodotto, in
conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni la torcia lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare la torcia in condizioni di umidita o in ambienti pericolosi.
Controlla regolarmente la torcia per eventuali segni di danni o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

¢ Programmazione:
o Non modificare la programmazione della torcia mentre ¢ in uso.
o Sequi le istruzioni per la selezione delle modalita di illuminazione.
¢ Batteria:
o Utilizza solo batterie raccomandate (18650 o 18350 Liion).
o Non utilizzare batterie danneggiate o non compatibili.
o Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.
¢ Uso della Clip da Tasca:
o Assicurati che la clip da tasca sia fissata correttamente prima di trasportare la torcia.
o Non utilizzare la torcia se la clip & danneggiata.
e Materiali e Durabilita:
o Non esporre la torcia a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.
o Evita urti e cadute che potrebbero danneggiare la torcia.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Batteria:

o Apri il tappo posteriore della torcia.

o Inserisci la batteria nel compartimento, assicurandoti che i poli positivo e negativo siano orientati
correttamente.

o Riavvita il tappo posteriore fino a quando non & ben fissato.

2. Accensione della Torcia:

o Premi l'interruttore per accendere la torcia.
o Seleziona la modalita desiderata utilizzando la programmazione fornita.

3. Utilizzo della Torcia:

o Utilizza la torcia in ambienti sicuri e ben illuminati.
o Non puntare la luce direttamente negli occhi di altre persone o animali.
o Cambia la modalita di illuminazione in base alle tue esigenze.



4. Spegnimento della Torcia:

o Premi nuovamente l'interruttore per spegnere la torcia.
o Rimuovi la batteria se la torcia non verra utilizzata per un lungo periodo.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei materiali elettronici.
¢ Non gettare la torcia o le batterie nei rifiuti domestici.
¢ Porta la torcia e le batterie in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Contatti per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza o all'uso della torcia MCHEDC 2.0, ti invitiamo a contattare il servizio clienti
Cloud Defensive. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione.

Avvertenze Finali

¢ Questa torcia e progettata per un uso quotidiano e professionale. Assicurati di rispettare tutte le linee
guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
¢ In caso di malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente |'uso e contatta il supporto.

Grazie per aver scelto Cloud Defensive e per aver rispettato le linee guida di sicurezza. La tua sicurezza ¢ la
nostra priorita.



Brukerveiledning for MCHEDC 2.0 DualFuel
Everyday Carry Flashlight

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday Carry Flashlight fra Cloud Defensive. Denne
lommelykten er designet for a gi palitelig belysning i ulike situasjoner. For a sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les ngye gjennom denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at lommelykten er i god stand far bruk. Kontroller for skader eller slitasje.

Bruk kun anbefalte batterier (18650 eller 18350 Lithium lon, ubeskyttet) for & unnga skader.
Hold lommelykten unna barn og kjeeledyr.

Unnga a bruke lommelykten i naerheten av brennbare materialer.

Ikke se direkte inn i lyskilden for @ unnga gyeskader.

Felg alltid produsentens instruksjoner for vedlikehold og oppbevaring.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk lommelykten kun i henhold til dens tiltenkte bruksomrade.

¢ Unnga a bruke lommelykten i fuktige eller ekstremt varme miljger.

e For a unnga utilsiktet aktivering, juster bakdekselet i henhold til dine preferanser.

e Hvis du opplever unormal oppvarming under bruk, sld av lommelykten umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av batteri

1. Skru av bakdekselet pa lommelykten.
2. Sett inn det anbefalte batteriet med den positive (+) enden farst.
3. Skru bakdekselet pa plass igjen til det er sikkert.

Bruk av lommelykten

e For a sld pa lommelykten, trykk pa bryteren.

e For a bytte modus, trykk raskt pa bryteren. Lommelykten har fglgende moduser:
o Modus 1: Kun hgy (100%)
o Modus 2: Lav (10%), Hgy (100%)

Modus 3: Hay (100%), Lav (10%)

Modus 4: Veldig lav (5%), Medium (30%), Hgy (100%)

Modus 5: Hgy (100%), Medium (30%), Veldig lav (5%)

e For a sld av lommelykten, trykk pa bryteren igjen.

[¢]

[¢]

[¢]

Vedlikehold

e Rengjgr lommelykten med en myk, terr klut.
e Oppbevar lommelykten pa et tart sted nar den ikke er i bruk.
¢ Kontroller jevnlig for slitasje og bytt ut batterier etter behov.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kasser lommelykten og batteriene i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall.
e Resirkuler batterier der det er mulig for a redusere miljgpavirkningen.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende lommelykten, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjgpte produktet.

Ved a fglge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday
Carry Flashlight. Takk for at du valgte Cloud Defensive!



MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday Carry Flashlight
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday Carry Flashlight tuotteen kayttdohjeisiin. Tama kasivalaisin on
suunniteltu tarjoamaan erinomaisia valaisumahdollisuuksia erilaisissa olosuhteissa. Huolellinen kaytté ja
turvallisuusohjeiden noudattaminen varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pida se poissa lasten ulottuvilta.
Al kayta valaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.

Al3 katso suoraan valaisimen valoa, sillé se voi vahingoittaa silmiasi.

Varmista, etta akku on asennettu oikein ja etta se on yhteensopiva laitteen kanssa.
Kayta vain suositeltuja akkuja, kuten 18650 tai 18350, ja valta suojattuja akkuja.
Al3 altista valaisinta darimmaisille Iampétiloille tai kosteudelle.

Varmista, etta valaisin on sammutettu, kun et kayta sita.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

o Kayta valaisinta vain sen tarkoitetussa kayttétarkoituksessa.

Valta valaisimen kayttda, jos se on kostea tai marka.

Al kayta valaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat ovat irti.

¢ Varmista, etta valaisin on taysin ladattu ennen kayttéa.

Valta valaisimen kayttoa erittain I1ampimissa tai kylmissa olosuhteissa, jotta valtat akkujen
ylikuumenemisen tai jaatymisen.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Akkujen Asentaminen

o Varmista, etta valaisin on sammutettu.

o Poista takakansi varovasti.

o Asenna akku (18650 tai 18350) oikea puoli yléspain.
o Kiinnita takakansi takaisin paikalleen.

2. Valaisimen Kaytto

o Kytke valaisin paalle painamalla kytkinta.
o Valitse haluamasi valoohjelma Moodi 1 Moodi 5.
o S33da valotehoa tarpeen mukaan.

3. Muutokset ja Ohjelmointi

o Voit ohjelmoida valaisimen asetuksia haluamallasi tavalla.
o Muuta ohjelmointia milloin tahansa haluamasi moodin mukaan.

Havitsointiohjeet
¢ Havitd vanhat tai rikkoutuneet akut ymparistdystavallisesti.

¢ Varmista, etta valaisin on tyhjennetty ja ettei siina ole akkuja ennen havittamista.
¢ Ota yhteytta paikallisiin ymparistoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista havittdmismenetelmista.



Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. He tarjoavat tarvittavaa apua
ja tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.

Yhteenveto

MCHEDC 2.0 DualFuel Everyday Carry Flashlight on tehokas ja monipuolinen valaisin, joka on suunniteltu
tayttdmaan paivittdiset valaisutarpeesi. Noudata tassa oppaassa esitettyja ohjeita ja turvaohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for MCHEDC Everyday
Carry DualFuel Flashlight

Introduktion

Tack for att du valt MCHEDC Everyday Carry DualFuel Flashlight fran Cloud Defensive. Denna lampa &r designad
for att ge hog prestanda och flexibilitet for olika anvandningsomraden. For att sakerstalla saker anvandning och
lang livslangd for produkten, vanligen las igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s alltid bruksanvisningen innan du anvander produkten.

Anvand endast den rekommenderade typen av batterier (18650 eller 18350) och undvik att anvanda
skyddade celler om inte angivet.

Hall lampan utom rackhall for barn och djur.

Kontrollera lampan regelbundet for skador och byt ut skadade delar omedelbart.

Anvand lampan endast for avsett andamal.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Undvik att rikta ljuset mot 6gonen, da det kan orsaka skada.
¢ Anvand lampan pa ett satt som forhindrar oavsiktlig aktivering, sarskilt i fickan eller vaskan.
¢ Se till att lampan ar avstangd nar den inte anvands for att spara batteri och forhindra oavsiktlig

avfyrning.
¢ Anvand lampan i enlighet med de angivna ljuslagena for att undvika éverhettning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Batteriinstallation:

o Ta bort bakre kdpan genom att vrida moturs.
o Sattiett 18650 eller 18350 batteri med den positiva (+) sidan mot lampans huvud.
o Satt tillbaka bakre kdpan och vrid medurs for att sakra den.

2. Anvandning av ljuslagen:

o Lampan levereras i Lage 1 (Endast hég, 100%).
o FOr att andra lagen, f6lj programanvisningarna i bruksanvisningen.
o Justera ljusstyrkan efter behov med de programmerbara alternativen.

3. Underhall:

o Reng6r lampan regelbundet med en mjuk, torr trasa.
o Undvik att anvanda kemikalier som kan skada ytan.

Avfallshantering

¢ Kasta inte lampan eller batterierna i vanligt avfall. Félj lokala riktlinjer for avfallshantering av elektriska

apparater och batterier.
e Atervinn lampan och batterierna pa ett miljdvanligt satt.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller sakerhetsrelaterade arenden, vanligen kontakta din lokala aterférsaljare eller besék Cloud
Defensive officiella webbplats for mer information.

Slutord

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av MCHEDC
Everyday Carry DualFuel Flashlight. Tack for att du valt Cloud Defensive, och vi hoppas att du far stor nytta av
din produkt.
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